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30:21) and is linked ¥ Egypt (se€ especially Barsta 7). Viewed Withip
rleaving BEIY° "7 ole, the figure of the way or urthe
; s i ney

n eSchato

r being called on to do? A 1oy

14 of

2 high,
8 out the
OUgh
QT) and

(2raba : more OI less synon ;
g? S;rzzfnci;ag b))' 0 means confined to such regions as the Sahara Desert the

d east Of the Dead Sea Th;
an Desert, or the Arava south and east of U d Sea. Thj «
oreat Arabian D » i more often than not identified with the route ;:1);

the Judeo-Babylonian immigrants are presumed to have followed in retUrning
Chitrg)

to Judah. As the crow flies, this would have taken them through the

Arabian desert, but a moment’s reflection will show ho.vx.f uplikely, 0t to gy
suicidal such an itinerary would have been. The probability is that IMmMigrants
from southern Mesopotamia would have taken.the well-traveled northerl,
route along the course of the Euphrates into .Syrlfi, then south to Damaseyys
then either along the coastal route or the central ridge to Jerusalem, |

More to the point, the emphasis in these chapters is not just on Constructing
a highway but also, and more prominently, on the theme of ecological transfo,.
mation, rendering the land devastated by the Babylonian conquest once again
not only habitable but superabundantly fertile. So, for example, 35:].

Let the midbar and parched land be glad,
- the ‘draba rejoice and blossom. ~

Similar predictions can be found throughout chapters 40-66 (41:17-20: 43:19-
21; 49:8-13; 57:14; 62:10-12) in which a major motif is the provision (;f water
(35:6; 41:18-19; 43:19; 44.3; 48:20-21: 49:9). Isaiah
bar and ‘draba being comforted, the comfort consist

ed by all humanity (v 5). This theologoume:
, used throughout the book of Isaiah, embod-
endence and Immanence, to give symbolic
the invisible God.

Nt context is that it is essentially associated

ides and where the deity’s pres
rk was captured by the Philistines the
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g]ein()éf, 49:26; 66:16, 23-24).

The following stanza (vv 6-8) is linked with th
Jord kol-basar, literally, “all flesh” meaning all h

jepending on the context. This expression is of f;

ource, conspicuously in the account of the great
6: 8:17). The identity of both the speaker and

y U . the one addressed h’ .
een discussed, with many modern Interpreters opti as long

ween heavenly beings, as in Micaiah’s vision (] Kgs 22:19-23)
ng scene in Job. But if this were so, we would expect both the speakers and
the scenario to be more clearly indicated; and, if the speaking voice in the pre-
vious stanza is Yahveh’s, we would expect the same to be the case here. That
Yahveh is referred to in the third person in both stanzas is no obstacle to this
solution, since this is common in prophetic oratio recta and a normal form of
prophetic self-dramatization. But it is also possible that in vwv 7-8 we have 2
commentary on the oracular statement in v 6b, a not uncommon feature of
prophetic discourse. ' .

In this second instance the seer is told to proclaim or preach (the term pre-
terred by Smart 50, following Luther) the message that, expressed in many dif-

trent ways, is at the heart of biblical prophecy: the transtorming power of :Ee
Prophetic word (“the word of our God”) contrasted with, or pitted against, the

PO]i.t cal powers and Principalities, which appear to be indesnuc.t(iib]ic}i) Lt]}::r}felil:
reallt)f Impermanent. In this sense, at least, the seer can be consider
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there 01° prepal. ered to the talled historicé pr h 1 OMMissiop
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0 yrus

00D NEWS FOR THE CITIES OF

JUDAH (40 9-11)

(Holter 1996; Stoebe 1984)

40 °Climb to the to
7ion, herald of good news;

lift up your voice with power,

he gathers them together with his arm,
the lambs he lifts into his lap,’
the ewes he gently leads on.

- NOTES

’ A(/If’ba§§eret is in aPlfositi('),n to siyyonlyérasalayim as e.g. Isa 41:14 tola‘at
ya‘dqob; Amos 5.2 bétalat yisra’él; and not fem. sing. construct (GKC 122s), on
Whlch see the commentary; > omitting ’ddondy metri causa, since the line
is otherwise overloaded, and in spite of ’ddonay YHVH elsev’vhere in these
Sha/Pterg (48:016; 50:4,5,7,9); Mt béhazaq = beth essentiae (GKC 119),
ac;sdmt }tlee guise of a powerful m.an," but the reading of 1QIsa® bivzq (b&hozeq)
1Ol }:’:;5;“1 p(‘?t);rfz 77;6{; ls‘f'hluos), “with strength,” is more probable;
ol S of. Tg. “all those whose deeds are disclosed before
ransements. omion mentators find the meter problematic, resulting in ¢
e 10 Nians, o the assumption that a phrase with two accents R

g (Elliger 32); the simplest solution is to omit the conjunction attached

to b&héqé (11b), with Aquil
preceding two verses. quila and Symmachus, leaving two 3:Z lines, as In the



oful
e ]O)’ . ; _ : :
he 1% ing in the Neo-Babylonian period, we detecy an increas;
m as an entity distinct from Judah, Thyjs ;s not ag creasing emphasig
—

" s, 4048, where the people is referred to more oftep th
But Jerusalem also serves as a designation for | a

i fact, 1t 18 explicitly stated that they are to be .
;grr]a]t’h - next Major section—chs. 4?_54(55)_ ferusal :r‘:,ejsf(;tr :L\eer;:lty (48:2).
-om the shadows and speaks and is spoken to in her own name (’4§T:rgzes
(1.16-25; 52:1-2, 7-10; 54:1-17), and Israelites are now said to be her cixilc-i- ;
(5413 of. 66:8). | - o

In the final sectlon—-—chs. >5(56)-66—control of Jerusalem and of the
emple (“my holy mountain,” 56:7; 57:13; 64:9 cf. [1:9) is of central signifi-
.nce. The distinction between Jerusalem and the other “cities” (in reality, set-
dements, farms, and villages) ot Judah is present from the beginning (4:}:26
28) but comes increasingly into view and is encapsulated in the designatioxi
‘ludah and Jerusalem,” standard in texts from the late Persian and early Helle-

nistic periods (2 Chr 11:14; 20:17; 24:6, 8; Ezra 9:9; 10:7; Isa 1:1; 2:1). It is
herefore unsurprising and unexceptional if Jerusalem is called on to proclaim

s00d news to the cities of Judah. .
The present stanza, 40:9-11, is loosely connected with 1-8, though we de-

tect the usual casual linkage by sound and sense: the voice calling out (w 6, 9),
perhaps also habbasar v 6 (“flesh”) and mébasseret v 9 (“herald”; Koole 1997,
10). There is no more justification for postulating an emissary of the heavenly

8¢ of these chapters which this stanza shares wi

I:glegin .(]976, 84-86) also makes a clear distinct.i(.)n be?"t/ﬁileltwo In
S the mteresting suggestion that the iUXtaPOSltlofgoencapsu]ate chs. 4]1-48;

Passages reflects the structure of chs. 40-55: vv 1
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- Go
48:20), the establishing Of. . for MT mé&bass
(Zion ()52:8). The oG rendering euangelizomeros 7 areeret disn helpg

. Gospel form 1n early Christianity ang
1 th the adoption of the . the
to exlﬂalul:r?tent of the gospel-—-—namel}’, the ad.vent of the kingdom or ry, of
Z‘j:intlfrough the agency of Jesus, &5 expressed In the first statement attributeq

to Jesus 1n Mark’s Gospel (1:15). | | | R
What is behind this language 1§ the.anme}tllz E(;?irclei(rzrt:; ‘})lit::f}?el::flog:ehlp
figure (41:21; 43:15; 44:6; 52:7) Tee;dls
nte | " The metaphor of the arm that wie] d);

(51:9; 53:1; 50:16; 62:8), the arm bared for combgt

the sword or the scepter

52:10), connotes struggle agains |
gnd 2lso echoes traditional liturgical language hymning Yahveh as kmg in the

<o-called Enthronement Psalms (Pss 47, 933 95-99). | '
The arm imagery also recalls the liberation from Egyptian bondage —“with

stretched arm” (€. Deut 4:34). It is therefore under.

a mighty hand and out
standable, if textually questionable, that [bn Ezra emends to béyad hdzaga,

“with a strong hand,” in 40:10a. We will see in due course how the language of

royal power and warfare in evidence throughout chs. 40-54(55) coalesces

around the presentation of Yahveh's royal and creative attributes as a mirror
image of the Neo-Babylonian ideology of power expressed in the akitu or New

Year Festival.
The reward and recompense that Yahveh brings with him are sometimes

understood as Yahveh’s own reward, recompense, Or booty won in battle, con-
sisting in Israelites ransomed from captivity, who now accompany him on the
return journey (e.g. North 1964, 79; O. Kaiser 1959, 45). The terms used here
sakar and p&ulla, do in fact connote wages and work done for wages, respec:
tively, but both can also be used in the more generally metaphorical sense o
recompense or reward (Gen 15:1; Ps 109:20; 127:3: Isa 61:8; Jer 31:16), and
pé ‘ullq‘ can denote vindication of the righteous by God (Isa 49:4). |

| While, therefore, the idea of the reassembly of Israelites dispersed in Baby-
ﬁn ?nd el;ewhere may be alluded to in the gathering together of the sheep In
the following verse, the more natural sense of v 10 is that Yahveh'’s parousia will

;?;1:(:) F& for past suffe.rings and reward those who have persevered. The repetl-
is statement in 62:11 and the similar statement in 35:3-4 point unmis

tak;ﬁly in the same direction. | _ ‘

for hi: g:)ifih 12;1 cal ;}clliﬂ from th? imperial parousia to the shepherd caring

topos of king as Shsesuh Sn tha.n might appear to the modern reader, since the

that place. David lee e}: ?]f (l; " .P€0ple was entirely familiar at that time and 1N
Pherded his people (2 Sam 5:2), and it is anticipated that
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4 "Who has measured out the waters" with the hollow of his hand
or marked off the sky by handbreadths®

.nd enclosed the earth’s dust in small measure?®
Who has weighed the mountains in a balance,

the hills on the scales?
5Who has taken the measure of Yahveh’s spirit

o advised him as his counselor?* '
With whom did he consult to be enlightened?
Who taught him the right way to go?

Who imparted knowledge to him®

or showed him the way of discernment?
5Observe: the nations are but drops from a bucket,

Observe: the islands weigh
“Lebanon yields not fuel enough,

its beasts do not suffice for burnt ofterings.
All the nations are as nothing in his presence,

they are reckoned as less than nothing,®

3 void and empty in his sight.”

}é/hat‘ torm compare with him?
An IMage that a craftsman casts,



